
Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / sábado: 7:00pm 

• Sunday 10:00 am / Domingo: 1: pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes de las misas diarias 

Information about/ Informacion hacerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y Regis-

tración.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

 

Parish Staff 

 Office Hours:  This  week / Esta  Semana:  
Tuesday  &  T hursday/  Marte s  &  J ueves  10:00 -4: 00   

Wedne sday/ Miérco le s  10am to  2 : 00pm  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-900-1117 

 
Rev.  Mario Valencia, P.A.  

  707 823-2208 Ex. 102 
frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

  Edith Rodriquez. 823-2208 Ext. 103 

edithrodriguez2784@gmail.com 

XXX Sunday in Ordinary Time / XXX Domingo de Tiempo ordinario— October 23, 2022 
The tax collector stood at a distance, beat his breast, and prayed, “O God, be merciful to me, a sinner” (Luke 18:9-14).  

El publicano se quedaba atrás, diciendo, “Dios mío, ten piedad de mí que soy un pecador” (Lucas 18: 9-14) 

MADE RIGHT BEFORE GOD 
Although the opening lines of today’s first reading claim 
that the Lord “knows no favorites” (Sirach 35:15) and is 
“not unduly partial toward the weak” (35:16), the remain-
der of the passage makes it clear that the Lord does indeed 
pay special attention to the weak, the oppressed, and the 
orphans and widows. The psalmist reiterates: “The Lord 
hears the cry of the poor” (see Psalm 34:18). In the Gos-
pel, Jesus claims that a tax collector is more justified in his prayer for 
mercy than the Pharisee, whose prayer was an account of his own right-
eous deeds. Jesus’ point could not have been clearer: tax collectors in 
the Jewish society of Jesus’ day were not just lowly; they were consid-
ered outcasts and cheaters. They collected taxes for the hated Romans 
and almost certainly collected enough to assure a generous income for 
themselves. Tax collectors were among society’s outcasts; didn’t this 
one just admit his own sinfulness? How could a tax collector be 
“justified” (that is, made right) before God, while the Pharisee was not? 
Why would God even listen to the prayer of a tax collector? 

HECHO JUSTO ANTE DIOS 
Aunque las primeras líneas de la primera lectura de hoy afirman 
que el Señor “no conoce favoritos” (Eclesiástico 35:15) y no “es 
indebidamente imparcial con los débiles” (35:16), el resto del 
pasaje deja claro que el Señor sí pone una atención particular a los 
débiles, a los oprimidos, a los huérfanos y a las viudas. El salmista 
reafirma: “El Señor escucha el clamor de los pobres” (ver el salmo 
34:18). En el Evangelio, Jesús afirma que el recolector de im-
puestos está más justificado en su oración por misericordia que el 

fariseo, cuya oración era un relato de sus propias acciones justas. La finalidad 
de Jesús no podía ser más clara: a los recolectores de impuestos en la sociedad 
judía durante la época de Jesús no solamente se les consideraba miserables, 
sino también tramposos y eran marginados. Recaudaban impuestos para los 
odiados romanos y, casi con toda seguridad, recolectaban lo suficiente para 
asegurarse unos generosos ingresos para ellos mismos. Los recolectores de 
impuestos estaban entre los marginados de la sociedad, ¿no acababa este de 
admitir su propia pecaminosidad? ¿Cómo podría un recolector de impuestos 
ser “justificado” (es decir, hacer a una persona justa) ante Dios, mientras que 
el fariseo no lo era? ¿Por qué iba Dios a escuchar la oración de un recaudador 
de impuestos?  

Safe Environment: 
Dania Martinez 707 582-2093 

daniam_stsebastian@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


Name / Nombre ____________________________ 

Address / Dirección _________________________ 

City & Zip Code / Ciudad y Código Postal _____________________ 

Phone Number _____________________ 
[    ]  Please send me offertory envelopes / Favor de enviarme sobres para 

                                              la ofrenda.      

Tamale Sale! If you like to 
place an order of tamales for  

especial events or private  par-
ties, please call to the office.  

Minimum 5 dozens per order.  
 

Parish Office (707) 823-2208 

 
Quieres ordenar tamales para tus fiestas o reun-
iones privadas. Llama a la oficina parroquial y haz 

tu orden. Minimo 5 docenas por orden. 

Do you want announce 

here, only $50.00 per 

year. Interested. Call 

parish office  

 @ 707.823.2208 

PAX 

FABIOLA AGUIRRE  

Register Immigration Consultan.  

Consultora de Imigracion registrada 

con apoyo de  abogados. 

 

Office: 707.541.6483 

Cell: 707.490.44.77 

familiesunitedimmigration@gmail.com 

Families United 

Immigration Services 

LLC 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

Genealogy  

Services 
24 years of Experience  
Tracing Ancestral Lines 

jospencer77@gmail.com  

(707)322.5719 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

Welcome to St. Sebastian Church / Bienvenido a la Parroquia de  
St. Sebastian  

Form of Registration—Forma de Registration  


